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З А К О Н 

О ПОТВРЂИВАЊУ СПОРАЗУМА ИЗМЕЂУ 
МИНИСТАРСТВА УНУТРАШЊИХ ПОСЛОВА 

РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ И МИНИСТАРСТВА 
УНУТРАШЊИХ ПОСЛОВА СЛОВАЧКЕ 

РЕПУБЛИКЕ О ЗАЈЕДНИЧКОМ НАДЗОРУ 
ДРЖАВНЕ ГРАНИЦЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ  

Члан 1. 

Потврђује се Споразум између Министарства унутрашњих послова 
Републике Србије и Министарства унутрашњих послова Словачке Републике о 
заједничком надзору државне границе Републике Србије, који је потписан у 
Братислави 9. јуна 2026. године, у оригиналу на српском, словачком и 
енглеском језику. 

Члан 2. 

Текст Споразума у оригиналу на српском језику гласи:  
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С П О Р А З У М 

ИЗМЕЂУ 

МИНИСТАРСТВА УНУТРАШЊИХ ПОСЛОВА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 

И  

МИНИСТАРСТВА УНУТРАШЊИХ ПОСЛОВА СЛОВАЧКЕ РЕПУБЛИКЕ 

 

О ЗАЈЕДНИЧКОМ НАДЗОРУ ДРЖАВНЕ ГРАНИЦЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 

 

Министарство унутрашњих послова Републике Србије 

(у даљем тексту: српска страна) 

 

и  

 

Министарство унутрашњих послова Словачке Републике 

(у даљем тексту: словачка страна) 

 

 

 

у даљем тексту заједно: Стране; 

 

Надовезујући се на драгоцена искуства стечена током спровођења 
Меморандума о разумевању између Министарства унутрашњих послова 
Републике Србије и Министарства унутрашњих послова Словачке Републике о 
заједничким патролама на територији Републике Србије у оквиру заједничких 
операција потписаног у Братислави 20. септембра 2016. године, 

 

У циљу олакшавања рада организационих јединица Министарства унутрашњих 
послова Републике Србије, које обављају задатке надзора државне границе, 

 

У жељи да се јачају и развијају пријатељски односи између Страна, 

 

Договориле су се како следи: 
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Члан 1. 

Сврха Споразума  

 

(1) Сврха овог споразума је пружање помоћи српској страни у јачању 
надзора државне границе, спречавању недозвољених прекограничних 
активности и борби против незаконитих миграција спровођењем заједничких 
патрола. 

(2) На писани захтев српске стране, словачка страна упућује припаднике 
Полиције Словачке Републике (у даљем тексту: словачки полицијски 
службеници) на територију Републике Србије како би на територији Републике 
Србије заједно са припадницима Полиције Републике Србије (у даљем тексту: 
српски полицијски службеници) вршили заједнички надзор границе 
спровођењем заједничких патрола. 

(3) Захтев српске стране за упућивање словачких полицијских 
службеника садржи податке о одређеном делу државне границе Републике 
Србије, броју потребних словачких полицијских службеника, укључујући податке 
о потребној опреми и наоружању, и предвиђено трајање упућивања словачких 
полицијских службеника на територију Републике Србије. 

 

Члан 2. 

Надлежни органи 

 

(1) Надлежни органи Страна задужени за извршавање задатака из овог 
споразума су: 

 

За српску страну:  

 Дирекција полиције, Управа граничне полиције 

 Булевар Михајла Пупина 2, Београд 

 Република Србија  

 ugp.nacelstvo@mup.gov.rs  

 

За словачку страну: 

Президијум Полиције (Регионалне управе Полиције, Биро полиције за 
границу и странце) 

 Račianska 45, 812 72 Bratislava 

 Slovenská republika 

 kappz@minv.sk 

mailto:ugp.nacelstvo@mup.gov.rs
mailto:kappz@minv.sk
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(2) Стране непосредно и без одлагања обавештавају једна другу о свим 
променама у вези са надлежним органима или контакт подацима. 

 

Члан 3. 

Права и обавезе Страна 

 

(1) Словачки полицијски службеници упућени да обављају задатке на 
основу овог споразума подлежу националном праву Републике Србије током 
читавог периода упућивања на територију Републике Србије. Српска страна 
даје словачким полицијским службеницима инструкције у вези са националним 
правом Републике Србије. 

(2)  Словачки полицијски службеници дужни су да поштују инструкције 
српских полицијских службеника и поступају под њиховом командом као 
подршка српским полицијским службеницима приликом обављања задатака из 
овог споразума. Српски полицијски службеници су одговорни за задатке које 
обављају словачки полицијски службеници. 

(3) Словачки полицијски службеници који обављају задатке из овог 
споразума носе своје националне униформе на територији Републике Србије. 

(4) Словачки полицијски службеници који обављају задатке у складу са 
овим споразумом користе опрему и наоружање које им је обезбедила словачка 
страна пре одласка на територију Републике Србије, а које је у складу са 
националним правом Републике Србије. 

(5) Посебне услове у погледу опреме, наоружања и друге опреме 
неопходне за обављање задатака од стране словачких полицијских службеника 
за време њиховог ангажовања на територији Републике Србије, српска страна 
прецизира у писаном захтеву за упућивање словачких полицијских службеника 
и исти су предмет међусобног договора надлежних органа Страна. Словачка 
страна словачким полицијским службеницима обезбеђује: 

а) службена теренска моторна возила, 

б) уређаје за ноћно и дневно осматрање, специјализована возила за 
надзор границе, дронове и друга специјална техничка средства које словачка 
страна поседује, а у функцији су надзора државне границе, 

в) општу полицијску опрему као што су полицијска батеријска лампа, 
заштитна средства (заштитни панцир и заштитни шлем), гумена палица, 
средства за везивање и 

г) лично наоружање са припадајућом муницијом.  

(6) Стране једна другу обавештавају о дозвољеном оружју, муницији и 
опреми и условима у којима се употребљавају. Употреба оружја, муниције и 
опреме од стране словачких полицијских службеника приликом обављања 
задатака из овог споразума регулисана је националним правом Републике 
Србије. Словачки полицијски службеници користе своје службено оружје само у 
случају неопходне самоодбране или у случају крајње нужде у складу са 
националним правом Републике Србије. 

(7) Српска страна обезбеђује исти ниво заштите и помоћи словачким 
полицијским службеницима који обављају задатке из овог споразума на 
територији Републике Србије као и српским полицијским службеницима. 
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Члан 4. 

Трошкови 

 

(1) Словачка страна обезбеђује превоз словачких полицијских 
службеника до места упућивања на територији Републике Србије као и превоз 
словачких полицијских службеника по истеку периода упућивања. Све трошкове 
у вези са превозом словачких полицијских службеника на територију и са 
територије Републике Србије сноси словачка страна.  

(2) Словачка страна обезбеђује словачким полицијским службеницима 
дневнице које покривају трошкове исхране током целог периода њиховог 
упућивања у складу са Споразумом и у складу са националним правом 
Словачке Републике. 

(3) Српска страна обезбеђује бесплатан смештај за словачке полицијске 
службенике. Уколико није могуће обезбедити бесплатан смештај, словачка 
страна покрива трошкове смештаја. 

(4) Словачка страна обезбеђује и покрива трошкове горива које се точи у 
службена моторна возила словачких полицијских службеника који обављају 
задатке из овог споразума на територији Републике Србије. Словачка страна 
такође обезбеђује и плаћа одржавање, сервисирање и поправке службених 
моторних возила словачких полицијских службеника у случају мањих кварова. 

(5) Српска страна словачким полицијским службеницима обезбеђује 
паркинг места за службена моторна возила словачких полицијских службеника. 

(6) Српска страна словачким полицијским службеницима пружа 
неопходну прву медицинску помоћ током њиховог упућивања на територију 
Републике Србије у складу са овим споразумом. 

(7) Сваки словачки полицијски службеник пре одласка на територију 
Републике Србије уговара свеобухватно здравствено осигурање које важи у 
иностранству, односно на територији Републике Србије. Трошкове 
свеобухватног здравственог осигурања за словачке полицијске службенике 
сноси словачка страна. 

 

Члан 5. 

Одговорност за штету 

 

(1) Ако словачки полицијски службеници при обављању задатака из овог 
споразума на територији Републике Србије проузрокују материјалну штету, за 
насталу штету одговорна је словачка страна. 

(2) Штету из става 1. овог члана српска страна процењује и утврђује у 
складу са националним правом Републике Србије. Словачка страна 
надокнађује српској страни само утврђену материјалну штету коју су 
проузроковали словачки полицијски службеници. 
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Члан 6. 

Координатори 

 

(1) Сваки надлежни орган именује координатора из редова припадника 
своје полиције који координира обављање заједничких задатака из овог 
споразума. Координатор кога именује српска страна врши свеукупну 
координацију задатака заједничког надзора границе на територији Републике 
Србије. 

(2) Надлежни органи обе Стране обавештавају једни друге писаним 
путем о координаторима из става 1. овог члана и о свим могућим променама у 
вези са лицем које има улогу координатора. 

 

Члан 7. 

Спорови  

 

Сви спорови између Страна у вези са тумачењем и спровођењем овог 
споразума решавају се консултацијама и преговорима. 

 

Члан 8. 

Завршне одредбе  

 

(1) Овај споразум ступа на снагу тридесетог (30.) дана од дана пријема 
последњег писменог обавештења којим се стране међусобно обавештавају, 
путем дипломатских канала, о завршетку својих националних правних 
процедура за његово ступање на снагу. 

(2) Свака Страна може раскинути овај споразум слањем писaног 
обавештења другој Страни. У том случају, престанак важења Споразума ступа 
на снагу по истеку тридесет (30) дана од дана када друга Страна прими то 
обавештење.  

(3) Овај споразум се може изменити и допунити у писаној форми уз 
обострану сагласност Страна, при чему измене и допуне чине саставни део 
Споразума. 

(4) Даном ступања на снагу овог споразума престаје да важи 
Меморандум о разумевању између Министарства унутрашњих послова 
Републике Србије и Министарства унутрашњих послова Словачке Републике о 
заједничким патролама на територији Републике Србије у оквиру заједничких 
операција потписан у Братислави 20. септембра 2016. године. 
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Сачињено у Братислави , дана 9. јуна 2026. године ,  
у два оригинална примерка, сваки на српском, словачком и енглеском језику,  
при чему су сви текстови подједнако веродостојни. У случају било каквог  
неслагања у тумачењу, меродаван је текст на енглеском језику. 

 

 

 

 

 

ЗА 

МИНИСТАРСТВО УНУТРАШЊИХ 
ПОСЛОВА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 

ЗА 

МИНИСТАРСТВО УНУТРАШЊИХ 
ПОСЛОВА СЛОВАЧКЕ РЕПУБЛИКЕ 

  Ивица Дачић     Матеуш Шутај Ешток 
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Члан 3. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у 
„Службеном гласнику Републике Србије – Међународни уговориˮ. 
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О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е 

 

 

I.  УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА  

 

Уставни основ за доношење Закона о потврђивању Споразума између 

Министарства унутрашњих послова Републике Србије и Министарства 

унутрашњих послова Словачке Републике о заједничком надзору државне 

границе Републике Србије, садржан је у члану 99. став 1. тачка 4. Устава 

Републике Србије, према којој је у надлежности Народне скупштине да 

потврђује међународне уговоре када је законом предвиђена обавеза њиховог 

потврђивања.    

 

II. РАЗЛОЗИ ЗБОГ КОЈИХ СЕ ПРЕДЛАЖЕ ПОТВРЂИВАЊЕ СПОРАЗУМА 

 

 Разлози за потврђивање Споразума огледају се у потреби наставка и 

унапређења успешне сарадње између Министарства унутрашњих послова 

Републике Србије и Министарства унутрашњих послова Словачке Републике у 

области надзора државне границе и сузбијања незаконитих миграција. 

 Закључивање Споразума заснива се на позитивним искуствима 

стеченим током спровођења Меморандума о разумевању о заједничким 

патролама из 2016. године, као и на потреби пружања подршке организационим 

јединицама Министарства унутрашњих послова Републике Србије које 

обављају послове надзора државне границе. 

 Споразумом се омогућава ангажовање словачких полицијских 

службеника у заједничким патролама са полицијским службеницима Републике 

Србије ради јачања надзора државне границе, спречавања недозвољених 

прекограничних активности и ефикасније борбе против незаконитих миграција, 

уз истовремено јачање пријатељских односа и међусобне сарадње две државе.        

       

III. ПРОЦЕНА ПОТРЕБНИХ ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ ЗАКОНА 

 

За спровођење предметног акта није потребно обезбедити средства из 

буџета Републике Србије са раздела 15 – Министарство унутрашњих послова. 

 

 


